
Innova, una nueva  
colección de mobiliario para 
crear espaciosde trabajo  
funcionales y flexibles.

Innova, a furniture  
collection for creating  
functional, flexible spaces.

Innova, une gamme de  
mobilier faite pour créer  
des espaces de travail  
fonctionnels et flexibles.

Versa
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esp Innova es una de las tres colecciones que componen el  
sistema operativo Versa, junto con Natura y Origins. La original pata 
de inyección, en diferentes acabados, es el elemento diferencial que 
define esta colección, y le confiere un toque moderno que fusiona 
innovación y diseño, en todas sus posibles configuraciones. Su diseño 
busca funcionalidad pero también el mayor confort del usuario.

eng Innova is one of the three collections that form the Versa  
desking system, together with Natura and Origins. The originality 
of the die-cast leg, available with different finishes, is the differential 
element that defines this collection, giving it the modern fusion  
of innovation and design, with a complete range of configurations.  
Its design seeks functionality but also user comfort.

fra Innova est une des 3 collections que composent le système 
opérationnel Versa, complétée par Natura et Origins. Le pied en 
injection d’aluminium, disponible en plusieurs finitions, est l’élément 
essentiel de cette collection, et lui confère un look moderne et 
innovant. Son design allie la fonctionnalité et le confort de l’utilisateur. 

Innova
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A: 800/600
L: 2000/1800/1600/1400/1200

Puesto doble lateral / Double desk (side by side)
Pôle de 2 postes juxtaposés

A

L

A: 800/600
L: 2000/1800/1600/1400/1200

74
0

Mesa individual / Single desk / Bureau
Mesa con complemento de reuniones
Desk with meeting area
Bureau avec zone de reunion

1600

800

1600

2000/1800

A: 1600/1400
L: 2000/1800/1600/1400/1200

Alas / Returns / Ailes 

A

L

A: 1000/600
L: 1200/1000/800

200

450

640

Trolley

A

L

A: 1200/1000
L: 2400/2200/2000/1800/1600

Mesas de reuniones / Meeting tables / Tables de réunion

A

A

A: 1600/1400/1200/1000

Bench
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A: 1600/1400
L: 2000/1800/1600/1400/1200

Sofá / Sofa / Canapé
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425

1600

Separadores
Screens
Panneaux de séparation
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Mini

L: 1800/1600/1400
   1200/1000

L

EL MARCO DE SOSTENIBILIDAD DE OFITA / OFITA’S SUSTAINABILITY FRAMEWORK 
ENGAGEMENT OFITA POUR LE DÉVELOPPEMENT DURABLE

ESP La serie VERSA ha sido diseñada reduciendo 
al máximo el impacto ambiental del producto 
en sus fases de producción, fabricación, uso 
y desecho.

Como resultado del compromiso de mejora 
continua de los producto OFITA, las especifi-
caciones técnicas, equipamientos y fotografías 
de los productos, así como cualquier otra in-
formación aquí recogida en el catálogo, puede 
variar sin previo aviso.

ENG The VERSA series has been designed to 
reduce the environmental impact of the prod-
uct during manufacturing, fabrication, use 
and disposal.

As a result of Ofita’s commitment to the 
concept of continuous improvement, technical 
specifications, equipment and photographs of 
the products, as well as other information 
included in this brochure may vary without 
prior warning.

FRA La série VERSA a été conçue en réduisant 
au maximum son impact environnemental dans 
ses phases de production, fabrication, utili-
sation et élimination.

De par notre engagement envers l’amélio-
ration permanente des produits OFITA, les spé-
cifications techniques, les équipements et les 
photographies des produits, tout comme toutes 
les autres informations recueillies dans ce 
catalogue, peuvent varier sans préavis. *European Foundation for Quality Management

ESP Ofita vincula su actividad empresarial 
al compromiso con el desarrallo sostenible. 
El motor de su sistema de gestión es el 
modelo de excelencia EFQW*, y da respuesta 
a los certificados más exigentes en materia  
de Calidad, Seguridad y Salud en el Trabajo 
y Medio Ambiente.

ENG Ofita links its business activity with 
sustainable development. The driving force 
for its management system is the EFQM* model 

and it complies with the most demanding 
certificates in terms of Quality, the Envi-
ronment and Occupational Health and Safety.

FRA Ofita lie directement son activité com-
merciale à son engagement pour le dévelop-
pement durable. Le moteur de son système de 
gestion est le modèle d’excellence EFQM* qui 
apporte les certificats les plus exigeants 
en termes de Qualité, Sécurité, Santé sur le 
lieu de Travail et Environnement.

Certificando el origen de la madera. 

Certifying the source of wood. 

Certifier l’origine du bois.

PEFC/FSC

Calidad de fabricacón.

Mejora continua de procesos.

Manufacturing quality.

Ongoing improvements of processes. 

Qualitié de fabrication.

Amélioration permanente  

des processus.

ISO 9001

Mejora medioambiental  

de productos. Ecodiseño.

Environmentally friendly 

product design. 

Amélioration environnementale 

sur les produits. Éco-conception.

ISO 14006
Excelencia en la Gestión.

Management Excellence.

Excellence en gestion.

MODELO EFQM / EFQM Model / MODÈLE EFQM

Producción limpia. 

Protección del Medio Ambiente.

Clean production. 

Environmental protection.

Production propre. 

Protection de l’Environnement.

ISO 14001

Satisfacción de personas. 

Seguridad y Salud en el trabajo.

People satisfaction. 

Occupational Health and Safety.

Satisfaction du personnel. 

Sécurité et hygiène dans le travail.

OHSAS 18001
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ESP Andreas Struppler ha trabajado diseñan-
do espacios de trabajo desde 1992. Diseña 
y desarrolla mobiliario de oficinas para 
diferentes empresas y ha recibido varios 
premios por su trabajo como Red Dot Design 
Awards, Neocon Gold Awards y nominado a 
los premios German Design Award.

ENG Andreas Struppler has worked in the 
field of office design since 1992. He plans 
and designs workplace environments and 
develops office chairs and furniture sys-
tems for different companies, which have 

been recognized with design awards: Red 
Dot Design Awards, Neocon Gold Awards and 
nominations for the German Design Awards.

FRA Andreas Struppler est spécialisé dans 
le design d’espace de travail depuis 1992. 
Il a contribué à la création de nouveaux 
environnements et a développé de nombreux 
sièges de bureau et systèmes opération-
nels. Il a par ailleurs obtenu divers re-
connaissances telles que Red Dot Design 
Awards, Neocon Gold Awards et plusieurs 
nominations for the German Design Award.

Andreas Struppler
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Innova representa una  
nueva manera de interpretar 
la oficina. Un innovador   
programa de mobiliario de 
oficina diseñado para crear 
espacios de trabajo flexibles 
y productivos. 

Innova represents a new  
way of interpreting the office. 
An innovative program of 
office furniture designed to 
create flexible, productive 
work spaces.

Innova représente une 
nouvelle façon d’interpréter 
la vie dans l’entreprise.  
Un programme de mobilier 
de bureau innovant imaginé 
pour créerdes espaces de 
travail flexibles et productifs.

www.ofita.com


